
XVP F OPEN IP XVP S OPEN IP

INSTRUKCJA INSTALACJI I KONFIGURACJI

FA02032-PL

CAME S.p.A.
Via Martiri Della Libertà, 

15
31030 Dosson di Casier

Treviso – Włochy
Tel. (+39) 0422 4940
Faks (+39) 0422 4941
info@came.com - www.

came.com

PL Polski



St
r. 

2 
- R

ęc
zn

y F
A0

20
32

-P
L 

 - 
10

/2
02

4 
- ©

 C
AM

E 
S.

p.
A.

 - 
Pr

od
uc

en
t z

as
trz

eg
a 

so
bi

e 
pr

aw
o 

do
 w

pr
ow

ad
za

ni
a 

zm
ian

 w
 tr

eś
ci 

in
st

ru
kc

ji b
ez

 w
cz

eś
ni

ejs
ze

go
 p

ow
iad

om
ien

ia.
 - 

Tł
um

ac
ze

ni
e 

or
yg

in
aln

ej 
in

st
ru

kc
ji

SPIS TREŚCI
OPIS.........................................................................................................................................................................................................................3
Dane techniczne.................................................................................................................................................................................................................................3
Ostrzeżenia ogólne kierowane do instalatora..........................................................................................................................................................3
Opis części składowych.......................................................................................................................................................................................................................4
Funkcje zacisków................................................................................................................................................................................................................................5
Wymiary.............................................................................................................................................................................................................................................5

MONTAŻ..................................................................................................................................................................................................................6
Czynności wstępne.............................................................................................................................................................................................................................6
Instalacja podtynkowa (XVP S OPEN IP)................................................................................................................................................................................................6
Montaż podtynkowy z mocowaniem na płytach.....................................................................................................................................................................................7
Montaż naścienny (XVP F OPEN IP)......................................................................................................................................................................................................7
Montaż modułu RFID (opcjonalnie).......................................................................................................................................................................................................8
MTMRFID...........................................................................................................................................................................................................................................8
Selektor zbliżeniowy 806SL-0300........................................................................................................................................................................................................8
Operacje końcowe..............................................................................................................................................................................................................................8

KONFIGURACJA.......................................................................................................................................................................................................9
Konfiguracja i uruchomienie za pośrednictwem Rest API.......................................................................................................................................9
Konfiguracja i uruchomienie z poziomu wyświetlacza............................................................................................................................................9
Wejście w tryb programowania............................................................................................................................................................................................................9
ZALOGUJ............................................................................................................................................................................................................................................9
USTAW POWIADOMIENIA...................................................................................................................................................................................................................10
Języki...............................................................................................................................................................................................................................................10
Data/godzina....................................................................................................................................................................................................................................10
Diody LED i czujniki...........................................................................................................................................................................................................................11
Sieć.................................................................................................................................................................................................................................................12
Ustawienia SIP..................................................................................................................................................................................................................................12
Multimedia.......................................................................................................................................................................................................................................13
Kontrola dostępu...............................................................................................................................................................................................................................13
Konfiguracja interfejsu użytkownika....................................................................................................................................................................................................14
Konserwacja.....................................................................................................................................................................................................................................14
Konfiguracja i uruchomienie za pośrednictwem interfejsu internetowego...........................................................................................................15
Wejście w tryb programowania..........................................................................................................................................................................................................15
System.............................................................................................................................................................................................................................................16
Data/godzina....................................................................................................................................................................................................................................17
Sieć.................................................................................................................................................................................................................................................18
Ustawienia SIP..................................................................................................................................................................................................................................19
Urządzenie........................................................................................................................................................................................................................................20
AUDIO..............................................................................................................................................................................................................................................20
EKRAN.............................................................................................................................................................................................................................................21
DIODY LED I CZUJNIKI.......................................................................................................................................................................................................................22
MULTIMEDIA.....................................................................................................................................................................................................................................23
RTSP................................................................................................................................................................................................................................................24
Obrazy i logi......................................................................................................................................................................................................................................25
Konserwacja.....................................................................................................................................................................................................................................27
INFO................................................................................................................................................................................................................................................27
AKTUALIZACJA.................................................................................................................................................................................................................................27
KONFIGURACJA SYSTEMU.................................................................................................................................................................................................................27
Diagnostyka......................................................................................................................................................................................................................................28
STATYSTYKI......................................................................................................................................................................................................................................28
PLIK LOG..........................................................................................................................................................................................................................................28



St
r. 

3 
- R

ęc
zn

y F
A0

20
32

-P
L 

 - 
10

/2
02

4 
- ©

 C
AM

E 
S.

p.
A.

 - 
Pr

od
uc

en
t z

as
trz

eg
a 

so
bi

e 
pr

aw
o 

do
 w

pr
ow

ad
za

ni
a 

zm
ian

 w
 tr

eś
ci 

in
st

ru
kc

ji b
ez

 w
cz

eś
ni

ejs
ze

go
 p

ow
iad

om
ien

ia.
 - 

Tł
um

ac
ze

ni
e 

or
yg

in
aln

ej 
in

st
ru

kc
ji O

pis

OSTRZEŻENIA OGÓLNE KIEROWANE DO INSTALATORA
Prosimy o uważne przeczytanie instrukcji przed przystąpieniem do instalacji i 

wykonaniem czynności wskazanych przez producenta.
Instalacja, programowanie, użytkowanie i konserwacja produktu muszą być wykonywane przez 
wykwalifikowany i doświadczony personel zgodnie z obowiązującymi przepisami. • Przed przystąpieniem 
do wykonywania jakichkolwiek czynności związanych z czyszczeniem lub konserwacją odłączyć 
urządzenie od zasilania. • W przypadku wykonywania czynności na płycie elektronicznej stosować 
odpowiednią odzież i obuwie antystatyczne. • Urządzenie wykorzystywać wyłącznie do celu, do jakiego 
zostało jednoznacznie przeznaczone; wszelkie inne użycie jest uważane za niebezpieczne. • Came 
S.p.A. nie ponosi odpowiedzialności za ewentualne szkody wynikające z błędnego, niewłaściwego lub 
nierozsądnego użytkowania. • Produkt w oryginalnym opakowaniu producenta może być transportowany 
wyłącznie w zamkniętych przestrzeniach (wagony kolejowe, kontenery, pojazdy zamknięte). • W 
przypadku wadliwego działania produktu należy zaprzestać jego używania i skontaktować się z 
działem obsługi klienta pod adresem https://www.came.com/global/en/contact-us lub pod numerem 
telefonu podanym na stronie internetowej. • Data produkcji jest podana w numerze partii produkcyjnej 
wydrukowanym na etykiecie produktu. W razie potrzeby prosimy o kontakt z nami pod adresem https://
www.came.com/global/en/contact-us. • Ogólne warunki sprzedaży można znaleźć w oficjalnych 
cennikach Came.

Przepisy referencyjne
Produkt jest zgodny z dyrektywami obowiązującymi w momencie produkcji.
Producent CAME S.p.A. oświadcza, że produkt opisany w niniejszym podręczniku jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE i dokumentem Radio Equipment Regulations 2017. • Pełne teksty deklaracji 
zgodności WE (CE) i Wielkiej Brytanii (UKCA) są dostępne na stronie www.came.com.
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OPIS
XVP F OPEN IP (840AA-0070) - Panel zewnętrzny wideodomofonu z ekranem dotykowym, integracją ze standardowym serwerem SIP i protokołem konfiguracyjnym otwartym 
na systemy innych firm, do montażu podtynkowego.
XVP S OPEN IP (840AA-0080) - Panel zewnętrzny wideodomofonu z ekranem dotykowym, integracją ze standardowym serwerem SIP i protokołem konfiguracyjnym 
otwartym na systemy innych firm, do montażu natynkowego.

Dane techniczne
MODELE XVP F OPEN IP XVP S OPEN IP
Stopień ochrony (IP) 55 55
Stopień ochrony IK 08 08
Temperatura pracy (°C) -40 ÷ +50 -40 ÷ +50
Temperatura przechowywania (°C) -25 ÷ +70 -25 ÷ +70
Pobór prądu w trybie stand-by (mA) 700 700
Maksymalny pobór prądu bez elektrozamka (mA) 1000 1000
Maksymalny pobór prądu z elektrozamkiem (mA) 1500 1500
Zasilanie (V DC) 12 ÷ 24 DC 12 ÷ 24 DC
Zasilanie PoE IEEE 802.3at POE+ (25,5W) IEEE 802.3at POE+ (25,5W)
Maksymalne natężenie prądu przekaźnika (A) 1 1
Maksymalne napięcie przekaźnika (V) 30 30
Standard wideo H.264 H.264
Standard bezprzewodowy Bluetooth LE 5.0 Bluetooth LE 5.0
Częstotliwość radiowa (MHz) 2400 2400
Moc transmisji (dBm) 0 0
Zasięg czujnika zbliżeniowego (cm) 30 ÷ 130 30 ÷ 130
Średnia żywotność (Godziny)** 90.000 90.000

(*) Przed instalacją, umieścić produkt w temperaturze pokojowej, jeśli było on przechowywany lub transportowany w bardzo niskich lub bardzo wysokich 
temperaturach.
(**) Średnią żywotność produktu należy rozumieć jako orientacyjną i szacowaną, przyjmując, że będzie on eksploatowany w normalnych warunkach użytkowania, 
prawidłowo zainstalowany i poddawany konserwacji. Zależy ona też od innych czynników, na przykład warunków klimatycznych i środowiskowych.

 XVP OPEN IP zawiera obwód indukcyjny wykorzystujący częstotliwość słyszalną kompatybilną z aparatami słuchowymi typu T.

 Minimalna temperatura uruchomienia na zimno wynosi -25°C.

 Jeśli w wyniku działania promieni słonecznych temperatura szybki wyświetlacza osiągnie 80°C, urządzenie przejdzie w tryb ochrony termicznej. Praca zostanie 
wznowiona dopiero po ochłodzeniu.

 Aby osiągnąć wskazany stopień ochrony IP, ściana musi być idealnie płaska i współpłaszczyznowa z dnem puszki.

 Czujnik zbliżeniowy wykorzystuje technologię podczerwieni. Upewnić się, że nie koliduje on z fotokomórkami ani innymi urządzeniami na podczerwień 
znajdującymi się w pobliżu.
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Opis części składowych

XVP-F OPEN IP

XVP-S OPEN IP

1  Obiektyw kamery
2  Klucz do otwierania ramy przedniej
3  Wyświetlacz dotykowy
4  Listwy maskujące
5  Ramka przednia
6  Uchwyt montażowy modułu RFID

7  Ramka przednia
8  Zaciski ze śrubą do montażu podtynkowego z płytką
9  Skrzynka do zabudowy
10  Dno puszki natynkowej
11  Wspornik mocujący
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Spis tr
eści

Funkcje zacisków

② Linia danych CAN BUS
③ Zamek elektryczny 12V - 1A maks.
④ Masa
⑤ Przycisk otwierania drzwi (NO)
⑥ Wejście styku drzwi (NC)*
*Aktywne do masy

⑦ Wyjście aktywujące panel wejściowy
⑧ Styk przekaźnika maks. 1 A 30 V (AUX 2)

 Przycisk PROG
 Przycisk RESETOWANIA
 Złącze kabla FLAT

Przycisk RESETOWANIA
Przycisk [RESET] umożliwia ponowne uruchomienie urządzenia. Operacja NIE powoduje usunięcia ewentualnych programów.

 Operacja NIE powoduje usunięcia ewentualnych programów

Wymiary

38
6

127 55

XVP-F OPEN IP

153 50

40
6

XVP-S OPEN IP
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MONTAŻ
Czynności wstępne

Instalacja podtynkowa (XVP S OPEN IP)

A B C

D

B

E A  Wyłamać jeden lub kilka punktów przelotowych w 
skrzynce i przeprowadzić przez nie rurkę z przewodami 
systemu.

Wmurować puszkę na żądanej wysokości, zwracając 
uwagę na oznaczenie GÓRA i położenie obiektywu 
kamery.
B  Wmurować puszkę, utrzymując boczne wypusty 

na zewnętrznej powierzchni wnęki.
C  Aby uzyskać lepsze mocowanie, wygiąć skrzydełka 

mocujące, wypychając je na zewnątrz.
D  Opuścić wspornik mocujący i przyczepić ramkę 

przednią do wspornika.

E  Zdjąć osłonę zacisków. Wykonać połączenia.
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M
onta


ż

Montaż podtynkowy z mocowaniem na płytach

 Puszkę można przymocować do płyty o grubości od 2 mm do 30 mm.

F G H

F  Wyłamać wskazane punkty przelotowe, a także te niezbędne do poprowadzenia przewodów systemu.

G  Nałożyć płytę, utrzymując boczne wypusty na zewnętrznej powierzchni wnęki. Włożyć zaciski z odpowiednimi śrubami w otwory przelotowe puszki.

H  Dokręcić śrubę i umieścić zacisk w naprężeniu na płycie. Przeprowadzić tę operację po obu stronach.

Montaż naścienny (XVP F OPEN IP)
I J

B

K

I  Wyłamać jeden lub kilka punktów przelotowych w dnie puszki i przeprowadzić przez nie rurkę z przewodami systemu. Przymocować dno puszki przy użyciu kołków i śrub 
dostarczonych na wyposażeniu.

 Przymocować puszkę na żądanej wysokości, zwracając uwagę na oznaczenie GÓRA i położenie obiektywu kamery.

J  Opuścić wspornik mocujący i przyczepić ramkę przednią do wspornika.

K  Zdjąć osłonę zacisków. Wykonać połączenia.
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Montaż modułu RFID (opcjonalnie)
L M N

MTMRFID

L  Przymocować wspornik mocujący do modułu MTMRFID i przymocować całość do ramki za pomocą dostarczonych śrub.

M  Wykonać połączenia z panelem zewnętrznym za pomocą okablowania BUS.②

Selektor zbliżeniowy 806SL-0300

N  Umieścić selektor zbliżeniowy między ramą przednią a wspornikiem. Przymocować całość za pomocą dostarczonych śrub i elementów dystansowych.
Wykonać połączenia z panelem zewnętrznym za pomocą kabla FLAT.

 Montaż modułu innej firmy można przeprowadzić przy użyciu dostarczonej opaski kablowej w celu przymocowania modułu do wspornika.

 Założyć moduł uważając, aby nie wywierać nacisku na szybkę ramki.

Operacje końcowe
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Konfiguracja








KONFIGURACJA

KONFIGURACJA I URUCHOMIENIE ZA POŚREDNICTWEM REST API
Po zamontowaniu urządzenia przystąpić do jego konfiguracji niezbędnej do prawidłowej pracy produktu.

Przeprowadzić konfigurację i uruchomienie z Rest API.

Pobrać plik YAML przy użyciu poniższego linku:

https://docs.came.com/qrcode/840AA-0070

KONFIGURACJA I URUCHOMIENIE Z POZIOMU WYŚWIETLACZA

CALLSACCESS KEYPAD

EN

SEARCH

Wejście w tryb programowania

Nacisnąć i przytrzymać przez kilka sekund lewy górny róg wyświetlacza, aby uzyskać dostęp do menu 
[USTAWIENIA]

LOGIN
ZALOGUJ

Zostanie wyświetlona strona logowania [ZALOGUJ] z informacjami o systemie.
Wyświetlane informacje o systemie dotyczą: modelu urządzenia, numeru seryjnego, wersji sprzętu (HW), wersji 
oprogramowania (SW), adresu IP (jeśli występuje) i trybu pracy urządzenia.

 Brak adresu IP oznacza, że konfiguracja jest w trybie DHCP i urządzenie nie uzyskało prawidłowego 
adresu z sieci.

Wybrać [ADMIN], aby uzyskać dostęp do wszystkich ustawień systemu.

Wybrać [UŻYTKOWNIK], aby uzyskać dostęp jedynie do części ustawień systemu.

Wprowadzić hasło.

Hasło domyślne dla [ADMIN]:112233

Hasło domyślne dla [UŻYTKOWNIK]:123456

Dotknąć [ZALOGUJ], aby przejść do menu [USTAWIENIA].

Dotknięcie strzałki w lewym górnym rogu powoduje powrót do poprzedniej strony.

 Niektóre z sekcji widocznych po zalogowaniu się na poziomie [ADMIN] wymagają konkretnej wiedzy 
na temat systemu wideodomofonowego. Nieprawidłowa konfiguracja może spowodować częściowe lub 
całkowite wadliwe działanie.

https://docs.came.com/qrcode/840AA-0070
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USTAW POWIADOMIENIA

LANGUAGES

EnglishLanguages

Save

Języki

Wybrać język interfejsu użytkownika spośród dostępnych opcji.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.

DATE/TIME

Mode

Save

NTP server 
address

Date/time

Continent

State/City

Data/godzina

Wybrać tryb [RĘCZNY] lub [NTP] (automatyczny).

RĘCZNY
Ustawić ręcznie datę i godzinę.

Wybrać z listy [KONTYNENT].

Wybrać [STAN] lub [MIASTO].

 Wybór [KONTYNENTU] i [STANU/MIASTA] pozwala na prawidłowe zarządzanie strefą czasową i czasem 
letnim.

NTP

 Adres serwera zewnętrznego można ustawić ze strony internetowej konfiguracji.

[SERWER NTP] umożliwia synchronizację daty i godziny urządzenia.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.
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DISPLAY

Brightness

Save

Date/time

Brightness in 
Stand-by

Auto standBy 
mode

Ekran
Wybrać tryb [RĘCZNY] lub tryb [AUTO] (automatyczny).

RĘCZNY
Po wybraniu trybu [RĘCZNEGO] można regulować jasność ekranu przy użyciu paska [PODŚWIETLANIE 
WŁĄCZONE].

Jasność ekranu w trybie czuwania można regulować za pomocą paska [JASNOŚĆ W TRYBIE CZUWANIA].

AUTO
Po wybraniu opcji [AUTO] jasność ekranu jest dostosowywana do warunków oświetlenia panujących w otoczeniu.

Jasność ekranu w trybie czuwania można regulować, wybierając w menu [TRYB CZUWANIA] jedną z poniższych 
opcji:

[OFF] – ekran zgaszony

[PRZYCIEMNIONY] – jasność w zależności od warunków oświetlenia panujących w otoczeniu, ale niższa niż w 
opcji podświetlanie włączone

[JASNY] – taka sama jasność ekranu, jak w przypadku opcji podświetlanie włączone.

 Zarówno w trybie ręcznym, jak i w trybie automatycznym, przy wysokich temperaturach, jasność ekranu 
może zostać zmniejszona, aby uniknąć ewentualnego uszkodzenia urządzenia.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.

DISPLAY

PROXIMITY

Save

Sensibility

Activation

Led intensity

Display activation

ILLUMINATOR

Pulsing on stand-by

Diody LED i czujniki

BLISKOŚĆ
Funkcję [BLISKOŚĆ], czyli włączanie ekranu poprzez zbliżenie się do urządzenia, aktywuje się przy użyciu opcji 
[AKTYWACJI EKRANU].

Czułość czujnika zbliżeniowego można ustawić w opcji [CZUŁOŚĆ], wybierając spośród:

[MAKSYMALNA] – wykrywanie przy przewidzianej odległości maksymalnej

[ŚREDNIA]

[MINIMALNA] – wykrywanie w przewidzianej odległości minimalnej.

 Odległość wykrywania zależy częściowo od wykrywanego obiektu i warunków oświetlenia urządzenia.

PODŚWIETLACZ
Diody LED kamery, które zapalają się podczas połączenia, można włączyć lub wyłączyć za pomocą opcji 
[AKTYWACJA].

Jeśli diody LED są włączone, należy również skonfigurować [NATĘŻENIE DIOD].
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NETWORK

Save

IP address

Mode

Netmask

Gateway

DNS

MAC address

Sieć

W opcji [TRYB] wybrać rodzaj adresowania [DHCP] lub [STATYCZNY].

DHCP
Adres IP urządzenia jest przypisywany przez serwer DHCP.

Statyczny
W opcji [ADRES IP] przypisać ręcznie adres.

 Przydzielony adres IP musi należeć do tej samej PODSIECI co ROUTER i inne podłączone urządzenia.

 Jeśli istnieje również SERWER DHCP, adres IP nie może znajdować się wśród adresów zawartych w PULI 
DHCP.

W polu [MASKA SIECIOWA] wpisać MASKĘ SIECIOWĄ, jeśli różni się od tej przypisanej domyślnie.

W polu [BRAMA SIECIOWA] wpisać domyślną bramę sieciową dla swojej sieci.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.

SIP SETTINGS

Save

Password

Username

Name displayed

Server address

Server Type

Ustawienia SIP

Na tej stronie można skonfigurować ustawienia SIP.
Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.
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MULTIMEDIA

Video coding

Audio coding

Main video 
bitrate

Main video 
resolution

Low video 
bitrate

Low video 
resolution

Multimedia

W menu [MULTIMEDIA] można skonfigurować maksymalny BITRATE (przepływność) i rozdzielczość STRUMIENIA 
wideo, jakie może obsługiwać urządzenie, wybierając spośród dostępnych wartości.

  Im wyższe wartości PRZEPŁYWNOŚCI i ROZDZIELCZOŚCI, tym lepsza jakość wideo, ale także większe 
zajęcie pasma danych UPLINK.

ACCESS CONTROL

PIN scramble keyboard

Save

Kontrola dostępu

Możliwe jest włączenie opcji [KLAWIATURA PIN SCRAMBLE].Po wywołaniu klawiatury numerycznej do kontroli 
dostępu pojawia się ona z losowym układem klawiszy.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.
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CONFIGURING THE USER 
INTERFACE

Call Page Style

Save

Konfiguracja interfejsu użytkownika

Dzięki opcji [STYL STRONY POŁĄCZEŃ] można wybrać styl strony połączeń.
Po wybraniu opcji [DOMYŚLNY], wszystkie strony będą miały ten sam styl, z ciemnym tłem, w tym strona 
połączeń.

Po wybraniu opcji [JASNOŚĆ], strona połączeń będzie miała białe tło, co zapewni lepsze oświetlenie osoby 
kadrowanej przez panel zewnętrzny.

Dotknąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.

MAINTENANCE

Reboot device

Restart application

Restore factory defaults

Konserwacja

URUCHOM PONOWNIE URZĄDZENIE
Dotknąć, aby uruchomić ponownie urządzenie.

URUCHOM PONOWNIE APLIKACJĘ
Dotknąć, aby uruchomić ponownie tylko aplikację zarządzającą urządzeniem.

PRZYWRACANIE USTAWIEŃ DOMYŚLNYCH
Dotknąć, aby zresetować wszystkie ustawienia lokalne do konfiguracji fabrycznej.
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KONFIGURACJA I URUCHOMIENIE ZA POŚREDNICTWEM INTERFEJSU INTERNETOWEGO
Po zamontowaniu urządzenia przystąpić do jego konfiguracji niezbędnej do prawidłowej pracy produktu.
Przypisać swojemu komputerowi (tabletowi, smartfonowi) adres należący do tej samej podsieci (subnet) urządzenia

 Domyślny adres IP to 192.168.1.5 z maską sieciową 255.255.255.0.

Wpisać adres urządzenia, które ma zostać skonfigurowane, w pasku adresu przeglądarki, aby wejść do programowania.

®

Wejście w tryb programowania

LANGUAGE

USER

INSTALLER

PASSWORD

Enter

SETTINGS

Language

LOG TYPE

 Na stronach konfiguracyjnych nie ma paska 
przewijania po prawej stronie, przewijać przytrzymując 
lewy przycisk myszy i przeciągając. Na smartfonie i 
tablecie należy przesuwać palcem po ekranie.

Wybrać [INSTALATOR], aby uzyskać dostęp do wszystkich 
ustawień systemu.

Wybrać [UŻYTKOWNIK], aby uzyskać dostęp do 
ograniczonej części ustawień systemowych.

Wprowadzić hasło.

Hasło domyślne dla [INSTALATORA]:112233

Hasło domyślne dla [UŻYTKOWNIKA]:123456

 Niektóre z sekcji widocznych z dostępem 
[INSTALATOR] wymagają konkretnej wiedzy na 
temat systemu wideodomofonowego. Nieprawidłowa 
konfiguracja może spowodować częściowe lub 
całkowite wadliwe działanie.
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System

Na stronie [SYSTEM] można wyświetlić informacje dotyczące modelu urządzenia, numeru seryjnego (SN), wersji sprzętu (HW), wersji oprogramowania (SW) i stanu konta SIP.

 Po zakończeniu konfiguracji w pozycji [STAN KONTA] pojawi się wskazanie [ZAREJESTROWANO].

Kliknąć [POMOC], aby wyświetlić instrukcję konfiguracji w formacie PDF.

XVP OPEN IP

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

System

MODEL

HELP EXIT

Maintenance

Diagnosis

SN

SW VERSION

HW VERSION

ACCOUNT STATUS
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Data/godzina

Wybrać w [USTAWIANIE ZEGARA] tryb [RĘCZNY] lub [NTP].
RĘCZNY
Ustawić ręcznie datę i godzinę.

Wybrać w [STREFA CZASOWA] Kontynent lub Stan/Miasto.

 Wybór [KONTYNENTU] i [STANU/MIASTA] pozwala na prawidłowe zarządzanie 
strefą czasową i czasem letnim.

NTP
W [NAZWA SERWERA] można wskazać adres, za pośrednictwem którego urządzenie 
będzie synchronizować datę i godzinę.

Nacisnąć [ZAPISZ], aby zapisać konfigurację.

Date and time HELP EXIT

CLOCK SETTING

SERVER NAME

TIME ZONE

DATE

TIME

Save Reload

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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Sieć

[ADRES MAC] określa ADRES MAC urządzenia i nie można go zmienić.
W [TRYB] można wybrać rodzaj adresowania [STATYCZNY] lub [DHCP].
DHCP
Po wybraniu [DHCP], adres urządzenia jest przypisywany przez serwer DHCP.

Statyczny
W opcji [ADRES IP] przypisać ręcznie adres.

 Adres IP urządzenia musi należeć do tej samej PODSIECI co ROUTER i inne 
podłączone urządzenia.

W polu [MASKA SIECIOWA] wpisać MASKĘ SIECIOWĄ, jeśli różni się od tej 
przypisanej domyślnie.

W polu [BRAMA SIECIOWA] wpisać domyślną bramę sieciową dla swojej sieci.

Network HELP EXIT

MAC ADDRESS

SERVER NAME

IP ADDRESS

NETMASK

GATEWAY

DNS

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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Ustawienia SIP

Na tej stronie można skonfigurować ustawienia SIP.

SIP HELP EXIT

USERNAME

PASSWORD

NAME DISPLAYED

SERVER

SERVER TYPE

SIP HELP EXIT

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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Urządzenie

AUDIO

W tej sekcji można regulować głośność głośnika ( ) i wzmocnienie mikrofonu ( )

 Ustawienia należy zmieniać tylko wtedy, gdy jest to konieczne, np. w szczególnych warunkach otoczenia.

Device HELP EXIT

AUDIO SCREEN LEDS AND SEN-
SORS MULTIMEDIA RTSPSystem

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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EKRAN

W tej sekcji można regulować jasność ekranu.
[NATĘŻENIE AUTOMATYCZNE] reguluje jasność ekranu w zależności od oświetlenia otoczenia.
[PODŚWIETLANIE WŁĄCZONE] reguluje jasność ekranu podczas użytkowania, jeśli nie jest włączona jasność automatyczna.
[JASNOŚĆ W TRYBIE CZUWANIA] umożliwia regulację jasności, gdy ekran znajduje się w trybie czuwania.

Device HELP EXIT

AUDIO SCREEN LEDS AND SEN-
SORS MULTIMEDIA RTSP

AUTO BRIGHTNESS

BRIGHTNESS

BRIGHTNESS IN STAND-BY

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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DIODY LED I CZUJNIKI

W tej sekcji można regulować czułość czujnika zbliżeniowego.
Przy niskiej czułości obecność jest wykrywana z niewielkiej odległości.
Przy wysokiej czułości obecność jest wykrywana z maksymalnej możliwej odległości.

 Odległość wykrywania zależy częściowo od wykrywanego obiektu i warunków oświetlenia urządzenia.

W [WŁĄCZANIE WYŚWIETLACZA] możliwe jest włączenie/wyłączenie funkcji włączania aktywacji ekranu poprzez zbliżenie się do urządzenia. Jeśli funkcja jest wyłączona, 
włączenie ekranu następuje poprzez jego dotknięcie.
W [PIERŚCIEŃ LEDOWY KAMERA WIDEO] można ustawić intensywność podświetlenia pierścienia LED kamery, gdy urządzenie jest w trakcie połączenia.
W [PULSOWANIE W TRYBIE CZUWANIA] można włączyć miganie korony LED, gdy kamera znajduje się w trybie czuwania.

Device HELP EXIT

AUDIO SCREEN LEDS AND SEN-
SORS MULTIMEDIA RTSP

PROXIMITY SENSOR

ACTIVATE DISPLAY

CAMERA LED CROWN

PULSATION IN STAND-BY

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis
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MULTIMEDIA

Na tej stronie można skonfigurować maksymalny BITRATE (przepływność) i rozdzielczość STRUMIENIA wideo, jakie może obsługiwać urządzenie, wybierając spośród 
dostępnych wartości.

  Im wyższe wartości PRZEPŁYWNOŚCI i ROZDZIELCZOŚCI, tym lepsza jakość wideo, ale także większe zajęcie pasma danych UPLINK.

[BITRATE WIDEO GŁÓWNEGO] i [ROZDZIELCZOŚĆ WIDEO GŁÓWNEGO] są używane dla wszystkich połączeń. Ten profil jest głównym profilem dla strumienia wideo RTSP.

Device HELP EXIT

AUDIO SCREEN LEDS AND SEN-
SORS MULTIMEDIA RTSP

MAIN VIDEO BITRATE

MAIN VIDEO RESOLUTION

LOW VIDEO BITRATE

LOW VIDEO RESOLUTION
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RTSP

Protokół RTSP umożliwia wyświetlanie strumienia wideo z panelu zewnętrznego na kliencie RTSP.
[GŁÓWNY] określa adres url, który będzie używany w kliencie RTSP do wyświetlania głównego strumienia wideo XVP. Parametry BITRATE i rozdzielczości tego strumienia 
wideo są takie, jakie określono w [MULTIMEDIA].
[POMOCNICZY] określa adres url, który będzie używany w kliencie RTSP do wyświetlania pomocniczego strumienia wideo XVP. Parametry BITRATE i rozdzielczości tego 
strumienia wideo są takie, jakie określono w [MULTIMEDIA].
Opcja [ANONIMOWY], jeśli jest włączona, umożliwia anonimowy dostęp do strumienia wideo klientów RTSP. Dostęp będzie możliwy za pośrednictwem wskazanych wcześniej 
adresów URL bez wprowadzania nazwy użytkownika i hasła.

Domyślne nazwa użytkownika i hasło: ipcamera
Użyć pól [NOWE HASŁO] i [POTWIERDŹ NOWE HASŁO], aby ustawić nowe hasło.

Device HELP EXIT
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CONFIRM NEW PASSWORD

System

Date and time

Network

SIP

Device

Images e Logos

Maintenance

Diagnosis



St
r. 

25
 - 

Rę
cz

ny
 F

A0
20

32
-P

L 
 - 

10
/2

02
4 

- ©
 C

AM
E 

S.
p.

A.
 - 

Pr
od

uc
en

t z
as

trz
eg

a 
so

bi
e 

pr
aw

o 
do

 w
pr

ow
ad

za
ni

a 
zm

ian
 w

 tr
eś

ci 
in

st
ru

kc
ji b

ez
 w

cz
eś

ni
ejs

ze
go

 p
ow

iad
om

ien
ia.

 - 
Tł

um
ac

ze
ni

e 
or

yg
in

aln
ej 

in
st

ru
kc

ji
Konfiguracja









Obrazy i logi

W [GALERII LOGÓW], [GALERII OBRAZÓW] i [GALERII MAP] wyświetlana jest galeria logo, obrazów i map na urządzeniu.
Klikając na jeden lub więcej obrazów można je zaznaczyć i usunąć poprzez późniejsze naciśnięcie ikony kosza. Wymagane jest potwierdzenie usunięcia.

 Miejsce dostępne dla wszystkich obrazów jest ograniczone; w przypadku jego przekroczenia, nie będzie można przesłać kolejnych obrazów.
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Przy użyciu opcji [PRZYPISYWANIE OBRAZÓW] można przypisać obraz do [WYGLĄDU], [GRUP] lub [UŻYTKOWNIKÓW].

Po wybraniu w [TYP WĘZŁA] pozycji [WYGLĄD] można zmienić logo oraz wygaszacz ekranu.

Po wybraniu w [TYP WĘZŁA] pozycji [GRUPA] można przypisać spersonalizowany obraz do każdej grupy użytkowników. Obraz będzie wyświetlany na liście grup.

 Urządzenie musi być odpowiednio zaprogramowane do wyświetlania w grupach.

Po wybraniu w [TYP WĘZŁA] pozycji [UŻYTKOWNICY] można przypisać obraz i spersonalizowaną mapę do każdego użytkownika. Obraz będzie wyświetlany na liście 
użytkowników oraz podczas połączenia. Mapa wyświetli się po włączeniu otwierania drzwi z wywoływanego numeru wewnętrznego.
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Konserwacja
INFO

W [INFO] możesz wyświetlić wersję oprogramowania 
sprzętowego modułu głównego i podłączonych 
akcesoriów.

AKTUALIZACJA

Na tej stronie można zaktualizować oprogramowanie 
sprzętowe podłączonych urządzeń.

Wybrać moduł do aktualizacji w [WYBÓR MODUŁU] oraz 
plik aktualizacji w [PLIK].

Uruchomić aktualizację.

KONFIGURACJA SYSTEMU

Na tej stronie można przywrócić ustawienia fabryczne 
modułu głównego i podłączonych akcesoriów.

MTMRFID

Maintenance HELP EXIT

UPDATEINFO SYSTEM CONFIGURATION
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Diagnostyka
STATYSTYKI

Wyświetlane są tu dane statystyczne dotyczące pracy urządzenia.

PLIK LOG

Na tym ekranie można wygenerować pliki danych z możliwością wyszukiwania. Pliki 
pozwalają sprawdzić przyczyny anomalii, które wystąpiły na urządzeniu.
Z [TRYB] można wybrać miejsce docelowe zapisywania pliku LOG.
Po wybraniu [LOKALNY-RAM] plik jest zapisywany w pamięci nietrwałej urządzenia.
Po wybraniu [LOKALNY-FLASH] plik jest zapisywany w wewnętrznej pamięci 
urządzenia. Pojemność tej pamięci jest ograniczona.
Po wybraniu [ZDALNY] plik jest zapisywany na serwerze zdalnym.
Przy wybranej opcji [ZDALNY] należy wskazać adres IP serwera zdalnego w [ADRES 
IP].

xxx.xxx.xxx.xxx
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